Драма

Инсценировка по рассказу А. П. Чехова
Занавес открывается. На сцене Павел Васильевич. Сбоку сцены Рассказчик. Входит Лука.

ЛУКА: Павел Васильич, там какая-то дама пришла, вас спрашивает. Уж целый час дожидается...

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ (поморщившись): Ну её к чёрту! Скажи, что я занят.

ЛУКА: Она, Павел Васильич, уже пять раз приходила. Говорит, что очень нужно вас видеть... Чуть не плачет.

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Гм... Ну, ладно, проси её в кабинет.

Лука уходит. Павел Васильевич берёт в одну руку перо, в другую книгу и садится  за письменный стол, делает вид, что серьёзно занят. Входит Мурашкина.

МУРАШКИНА (волнуясь): Вы, конечно, не помните меня. Я... я имела удовольствие познакомиться с вами у Хруцких... Я — Мурашкина...

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: А-а-а... мм... Садитесь! Чем могу быть полезен?

МУРАШКИНА (волнуясь): Видите ли, я... я... Вы меня не помните... Я — Мурашкина... Видите ли, я большая поклонница вашего таланта и всегда с наслаждением читаю ваши статьи... Не подумайте, что я льщу, — избави бог, — я воздаю только должное... Всегда, всегда вас читаю! Отчасти я сама не чужда авторства, то есть, конечно... я не смею называть себя писательницей, но... всё-таки и моя капля мёда есть в улье... Я напечатала разновременно три детских рассказа, — вы не читали, конечно... много переводила и... и мой покойный брат работал в «Деле».

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Так с... э-э-э... Чем могу быть полезен?

МУРАШКИНА: Видите ли... (Потупив глаза.) Я знаю ваш талант... ваши взгляды, Павел Васильевич, и мне хотелось бы узнать ваше мнение, или, вернее... попросить совета. Я, надо вам сказать, разрешилась от бремени драмой, и мне, прежде чем посылать её в цензуру, хотелось бы узнать ваше мнение. (Вытаскивает толстую тетрадь.)

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Хорошо, оставьте... я прочту.

МУРАШКИНА: Павел Васильевич! (Складывая молитвенно руки.) Я знаю, вы заняты... вам каждая минута дорога, и я знаю, вы сейчас в душе посылаете меня к чёрту, но... будьте добры, позвольте мне прочесть вам мою драму сейчас... Будьте милы!

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Я очень рад... Но, сударыня, я... я занят... Мне... мне сейчас ехать нужно.

МУРАШКИНА: Павел Васильевич! (Плача.) Я жертвы прошу! Я нахальна, я назойлива, но будьте великодушны! Завтра я уезжаю в Казань, и мне сегодня хотелось бы знать ваше мнение. Подарите мне полчаса вашего внимания... только полчаса! Умоляю вас!

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ (растерянно): Хорошо-с, извольте... я послушаю... Полчаса я готов.

РАССКАЗЧИК: Сначала Мурашкина прочла о том, как лакей и горничная, убирая роскошную гостиную, длинно говорили о барышне Анне Сергеевне, которая построила в селе школу и больницу. Горничная, когда лакей вышел, произнесла монолог о том, что ученье — свет, а неученье — тьма; потом Мурашкина вернула лакея в гостиную и заставила его сказать длинный монолог о барине-генерале, который не терпит убеждений дочери, собирается выдать её за богатого камер-юнкера и находит, что спасение народа заключается в круглом невежестве. Затем, когда прислуга вышла, явилась сама барышня и заявила зрителю, что она не спала всю ночь и думала о Валентине Ивановиче, сыне бедного учителя, безвозмездно помогающем своему больному отцу. Валентин прошёл все науки, но не верует ни в дружбу, ни в любовь, не знает цели в жизни и жаждет смерти, а потому ей, барышне, нужно спасти его.

Павел Васильевич слушал и с тоской вспоминал о своём диване. Он злобно оглядывал Мурашкину, чувствовал, как по его барабанным перепонкам стучал её мужской тенор, ничего не понимал.

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ (в сторону): Чёрт тебя принёс... Очень мне нужно слушать твою чепуху!.. Ну, чем я виноват, что ты драму написала? Господи, а какая тетрадь толстая! Вот наказание!

МУРАШКИНА: Вы не находите, что этот монолог несколько длинен?

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Нет, нет, нисколько... Очень мило...

МУРАШКИНА (читает): 

«— Анна. Вас заел анализ. Вы слишком рано перестали жить сердцем и доверились уму. 

— Валентин. Что такое сердце? Это понятие анатомическое. Как условный термин того, что называется чувствами, я не признаю его. 

— Анна (смутившись). А любовь? Неужели и она есть продукт ассоциации идей? Скажите откровенно: вы любили когда-нибудь? 

— Валентин (с горечью). Не будем трогать старых, ещё не заживших ран (пауза). О чём вы задумались? 

— Анна. Мне кажется, что вы несчастливы».

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ (в сторону): Когда же конец? О, боже мой! Если эта мука продолжится ещё 10 минут, то я крикну караул... Невыносимо!

МУРАШКИНА (читает): Занавес.

Павел Васильевич вздыхает. Мурашкина переворачивает страницу, продолжает читать.

«Действие второе. Сцена представляет сельскую улицу. Направо школа, налево больница. На ступенях последней сидят поселяне и поселянки».

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Виноват... Сколько всех действий?

МУРАШКИНА: Пять. (Продолжает читать.) «Из окна школы глядит Валентин. Видно, как в глубине сцены поселяне носят свои пожитки в кабак».

РАССКАЗЧИК: Как приговорённый к казни и уверенный в невозможности помилования, Павел Васильевич уж не ждал конца, ни на что не надеялся, а только старался, чтобы его глаза не слипались и чтобы с лица не сходило выражение внимания... Будущее, когда барыня кончит драму и уйдёт, казалось ему таким отдалённым, что он и не думал о нём.

МУРАШКИНА: 

«— Валентин. Нет, позвольте мне уехать... 

— Анна (испуганно). Зачем? 

— Валентин (в сторону). Она побледнела! (Ей). Не заставляйте меня объяснять причин. Скорее я умру, но вы не узнаете этих причин. 

— Анна (после паузы). Вы не можете уехать...»

РАССКАЗЧИК: Павел Васильевич уставился посоловелыми, мутными глазами на Мурашкину; минуту глядел он неподвижно, как будто ничего не понимая...

МУРАШКИНА: «Явление XI. Те же, барон и становой с понятыми... 

— Валентин. Берите меня! 

— Анна. Я его! Берите и меня! Да, берите и меня! Я люблю его, люблю больше жизни! — — Барон. Анна Сергеевна, вы забываете, что губите этим своего отца...»

Осматриваясь, Павел Васильевич приподнимается, вскрикивает неестественным голосом, берёт со стола пресс-папье и как будто ударяет им по голове Мурашкиной. Вбегает Лука.

ПАВЕЛ ВАСИЛЬЕВИЧ: Вяжите меня, я убил её!

РАССКАЗЧИК: Присяжные оправдали его.

Занавес.
* * *

